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Article 1er.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 (ancien art. 42)

A l’article 393 du Code judiciaire sont apportées les
modifications suivantes:

1° dans le texte actuel, qui formera le § 1er, les mots
«ou de licencié» sont insérés entre les mots «docteur»
et «en droit»;

2° un § 2, rédigé comme suit, est ajouté:

«§ 2. Le stage judiciaire est considéré comme du
service effectif dans la magistrature. Pour le calcul de
la pension de retraite, ce service est pris en compte à
raison de 1/60e par année de service.».

Art. 3 (ancien art. 90partim)

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2003.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 (vroeger art. 42)

In artikel 393 van het Gerechtelijk Wetboek worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de huidige tekst, die § 1 zal vormen, worden de
woorden «of van licentiaat» ingevoegd tussen de woor-
den «doctor» en «in de rechten»;

2° een § 2, luidend als volgt, wordt toegevoegd:

«§ 2. De gerechtelijke stage wordt beschouwd als
werkelijke diensttijd in de magistratuur. Voor de bere-
kening van het rustpensioen wordt deze diensttijd in
aanmerking genomen naar rata van 1/60 per jaar
dienst.».

Art. 3 (vroeger art. 90partim)

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2003.


